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Попавшая в загадочный и полный тайн лес, юная героиня сталкивается
с миром, где детские игры оборачиваются смертельной опасностью. Она
знакомится с Питером Пэном — харизматичным и жестоким лидером,
который устраивает для своей команды изнурительные и опасные испытания,
проверяя каждого на прочность. Девочке приходится участвовать в этих
играх наравне со всеми, где каждый неверный шаг может стоить жизни.Питер,
получающий удовольствие от её мучений, со временем начинает испытывать
к ней запретные и нежные чувства, которые яростно отрицает. Чтобы
скрыть свою неожиданную слабость, он лишь усиливает издевательства. В
это же время на острове есть и другой юноша — Феликс, чья искренняя
улыбка и доброта находят отклик в сердце героини. Между тремя молодыми
людьми закручивается напряжённый любовный треугольник, полный
недомолвок, ревности и борьбы за выживание в мире, где правила игры
диктует безжалостный Питер Пэн.
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Татьяна Лео
Океан твоих серых глаз

 
Глава 1

 

Знакомство с Нетландией
Небо озарилось зелёным светом. На песчаном берегу лежала хрупкая девочка лет пятна-

дцати-шестнадцати на вид. Её бледная кожа казалась почти прозрачной на фоне мокрого песка,
а длинные русые волосы, спутанные и влажные, стелились вокруг лица. Серые глаза, ещё не
совсем проснувшиеся, слегка приоткрылись, отражая растерянность и слабость. Потерянные
патрулировали по берегу и заметили её. Один из парней приблизился к девчонке, и с лёгкой
брезгливостью приподнял её голову за волосы. Она попыталась рассмотреть этого парня, но от
внезапной боли зажмурилась. Парень отпустил её волосы, и она упала лицом в мокрый песок,
мгновенно приходя в чувства.

С трудом поднимаясь и отряхивая лицо от песка, Ти даже не успела ничего сказать, как
двое сильных парней схватили её за руки и повели в сторону густого леса. Девочка сопротив-
лялась и пыталась оттолкнуть их, но всё было бесполезно — крепкие руки не отпускали её и
молча тащили через лес по узкой тропинке. Босые ноги Ти всё время натыкались на острые
камни и огромные корни тысячелетних деревьев, оставляя лёгкие царапины и вызывая боль.

Её вели по Нетландии — затерянному острову, скрытому от глаз мира мощными заве-
сами зелени и покрытому таинственными зарослями. Здесь царствовали гигантские, словно
исполины, вековые сосны с толстыми искривлёнными стволами и ветвями, уходящими в самую
глубину синего неба. Между густыми зарослями хранились горы с острыми скалистыми греб-
нями, покрытые мхом и лишайниками, создавая ощущение древности и необъятности. В этих
лесах таилось нечто опасное: многочисленные ядовитые кустарники с острыми листьями и
яркими разноцветными ягодами, которые могли вызвать мучительную боль или неминуемую
гибель.

Наконец показалась небольшая поляна, на которой стояло множество парней. На вид они
были ее ровесниками или чуть старше, подумала Ти, внимательно рассматривая их. Все они
были одеты в невзрачные серые одеяния из плотного льна, туго стянутые кожаными ремнями
на талии. Длинные чёрные плащи с огромными капюшонами, которые скрывали лица, делая
их похожими на тени, бродящие по лесу. Свет зелёного неба таинственно играл на складках
ткани, придавая всей сцене зловещую и мрачную атмосферу.

Её подвели ближе и бросили на землю у ног высокого парня в таком же плаще. Большой
чёрный капюшон скрывал его лицо, и девочка не могла разглядеть ни черт, ни взгляда.

— Откуда она здесь? — строгим голосом спросил высокий парень, его глаза сверкали за
тенью чёрного капюшона.— Мы нашли её на берегу моря, — ответил один из мальчишек, руки
которого всё ещё сжимали тонкие запястья девочки.— Феликс, может, развлечёмся с ней? —
наигранно спросил тот же парень, бросая ехидный взгляд в сторону хрупкой девочки.

Феликс медленно поправил свой длинный чёрный плащ, шагнул вперёд и, слегка при-
подняв капюшон, внимательно осмотрел на девочку. Перед ним стояла маленькая, словно из
хрупкого фарфора, девушка с длинными русыми волосами и серыми, бездонными глазами, в
которых читалась одновременно слабость и непокорность.

Феликс — высокий, достаточно симпатичный молодой человек с ледяными голубыми
глазами, создающим впечатление, будто он смотрит сквозь тебя. На его лице был заметен
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небольшой шрам, протянувшийся под левым глазом, добавляя к его холодному и равнодуш-
ному облику нотку суровости. Его взгляд не выражает особых эмоций, кажется, он полностью
лишён жалости или сочувствия, его спокойствие и безразличие слышны даже в самых обыч-
ных движениях.

Она подняла голову и, несмотря на страх, крепко сжала ладони, чтобы не задрожать. Её
взгляд встретился с его, полон тихой надежды, будто пытаясь зацепиться за его глаза и найти
в них хоть частичку защиты или понимания.

— Я отдам её вам, если Питер даст своё одобрение, — сухо проговорил Феликс и быст-
рым шагом направился вглубь леса, оставляя позади тишину и тревожное ожидание.

Девчонка лишь с надеждой посмотрела ему в след.Потерянные мальчишки окружили её,
и Ти думала, что это конец её короткой жизни. Она слышала, как они с насмешкой говорили
между собой о том, как им хотелось развлечься с ней, испытывая над ней власть и чувство
превосходства. Их взгляды были жестокими и холодными, а слова наполнены злорадством и
угрозой. Но вдруг все замолчали и немного отступили.

К ним навстречу шёл парень — невысокого роста, крепкого телосложения с привлека-
тельными чертами лица. Ти сразу заметила, что он не похож на тех мальчишек, которых видела
сегодня. Парень подошёл ближе и слегка улыбнулся, обнажив белоснежные зубы.

— Что за чудо в нашем лесу? — голос звучал ей очень знакомо, но Ти не могла вспомнить,
откуда она его знает.— Ты еще кто такой? — недоверчиво спросила девчонка.— Я Питер,
Питер Пэн, — спокойно ответил парень, обходя её сзади и внимательно осматривая. По нему
сразу было видно — сильный, властный и характерный, он обладал явным превосходством над
всеми вокруг. Его лёгкий разговор, всегда приправленный насмешкой, говорил о том, что он
здесь король.— Замечательно, — фыркнула она, — я что, попала в детскую сказку?

Питер рассмеялся, и к нему начали подходить мальчишки, подхватывая его смех.— Что
здесь смешного? — недовольно спросила Ти, бросая на него осуждающий взгляд.

Она не разделяла восторг Питера, и его ухмылка вызывала у неё лишь раздражение —
ей было неприятно его поведение и манера общения.

— Дорогуша, — сказал Питер, мгновенно меняя тон и теряя улыбку, — сомневаюсь, что
пребывание в Нетландии покажется тебе сказкой.

Ти закатила глаза от раздражения.— Не знаю, какой маскарад вы тут устроили, —
заявила она с важным видом, — да меня это не волнует! Мне нужно вернуться домой.

Блеск появился в изумрудных глазах Питера, и он улыбнулся краем губ.
— Домой? Вряд ли. Теперь Нетландия — твой дом, — сказал он, немного скалясь.—

Думаю, парни будут очень рады принять тебя в свою семью, — добавил он, и мальчишки вокруг
вновь подхватили его ехидный смех.

Они начали переглядываться и смеяться над девчонкой, некоторые показывали пальцем
на неё и шушукались между собой. В лагере стоял гул, наполненный издёвками и насмешками.
Ти злобно прищурилась, её лицо пылало от раздражения. Она не могла терпеть, когда над ней
смеются, и громко, с ядом в голосе, выразила своё недовольство:

— Ты и твоя жалкая шайка никогда не станете для меня домом! — выпалила она, пронзив
всех взглядом, полным презрения.

Питер резко нахмурил брови. Его ранее милые черты мгновенно стали мрачными и
злыми, словно тёмная туча нависла над лагерем. Глаза Питера вспыхнули гневом, и внезапно
он схватил Ти за горло, резко прижав к дереву. Девчонка судорожно пыталась разжать его
крепкие пальцы, жадно хватала воздух, но слова застряли в горле.

— Я вижу, ты далеко не из робких, — прохрипел он с холодной усмешкой, — но на этом
острове только я позволяю себе быть жестоким!
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С силой сжал её горло, будто проверяя границы терпения, глаза Питера сверкали зелёным
огнём ярости и неумолимой власти. Его голос стал ещё резче:

— Тебе придётся быстро научиться подчиняться или я заставлю сомкнуть твои губы
навсегда.
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